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WEB サイト多言語化プラットフォーム「LACU Translation」をリリース。 

かんたんな翻訳ツールと翻訳者クラウドソーシングで国内サービスの多言語展開を応援。 

 

通訳アプリ”LACU”のサービスを展開している株式会社デモ（本社：東京都港区、代表取締

役社長：角田芳泰、以下、デモ）は、WEB サイトに特化した多言語化対応をすることができるサービス

「LACU Translation(ラクー トランスレーション)」を 11 月下旬からβ版を提供、10/29 より事前予約受付を

開始いたします。 

「LACU Translation」は、サイトに 1 行のタグを挿入するだけで、簡単に多言語化することができる翻訳

CMS と翻訳者クラウドソーシングの仕組みを兼ね備え、今までサイト改修の手間や翻訳者不在で困難だっ

たサイトの多言語化をワンストップで実現することが可能になります。 

http://translation.lacu.jp/ 

 

 背景 

2013 年訪日外国人旅行者数は 1000 万人を達成し、本年 8 月までも、昨年同期比 25.8％増の 864

万人（推計）と、引き続き好調な伸びを示していると言われております。2020 年には東京オリンピック・パ

ラリンピックも控えており、今後は海外へ事業展開を目指す企業だけでなく、日本を拠点とする中小企業に

おいても、日本に訪れる外国人旅行者をターゲットとした多言語サービスの提供が課題となってきています。 

 LACU Translation について 

デモが提供する「LACU Translation」は、サイトに 1 行タグを挿入するだけで、現在お持ちの WEB サイトをそ

のまま多言語対応することができる翻訳 CMS です。また、デモが保有する翻訳者データベース（登録数約

5,000 人）を活用し、「LACU Translation」から様々な言語に対応可能な翻訳者へ依頼を出すことができ

ます。これにより、ブラウザの機械翻訳のみに頼らず自社の伝えたいメッセージを多様な言語で世界中のユ

ーザに伝えることが可能になり、新しいビジネスチャンスの創出につながります。 

http://translation.lacu.jp/
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 LACU Translation の特徴 

１） サイトへの組み込み 

「LACU Translation」が発行するタグを翻訳したいページに貼り付けていただくだけです。 

言語別に URL を変える、などすることなく同一ページで言語の変換ができるようになります。 

２） 翻訳方法 

翻訳者による人的翻訳となるため、より伝わりやすい多言語対応が可能になります。 

また、簡単な文言や急ぎの際などは機械翻訳も利用することができます。 

３） 価格 

ご利用料金は月額 24,000 円からとなります。 

 

 事前予約キャンペーン実施 

10/29～11/15 までにサイトから事前お申し込みをいただいたお客様には、通常月額 24,000 円のところを

6 か月間の間月額 12,000 円にてご提供いたします。 

また、10/29～31 に幕張メッセにて開催される「WEB＆モバイルマーケティング EXPO」の株式会社デモのブ

ース（小間番号 13-7）にて仮登録、11/15 までにサイトにてお申し込みいただいたお客様には、サービス

開始より 2 か月間、月額料金を無料とさせていただきます。ブースでは簡単なサンプルもご覧いただけます

ので、是非ブースにお立ち寄りください。 

 

LACU Translation http://translation.lacu.jp/ 

株式会社デモ http://demo.co.jp/ 

-報道関係お問い合わせ- 

株式会社デモ 担当：藤岡・池田 

TEL：03-5545-4110 FAX：03-5545-4114 

EMAIL：translation@lacu.jp 

http://translation.lacu.jp/
http://demo.co.jp/

